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ПРЕДЛОГ ЗАКОНА

 О ПОТВРЂИВАЊУ КОНВЕНЦИЈЕ О 

ЕВРОПСКОМ ШУМАРСКОМ ИНСТИТУТУ
Члан 1.

Потврђује се Конвенција о Европском шумарском институту, сачињена на енглеском језику, у Јоенсуу, 28. августа 2003. године.
Члан 2.

Текст Конвенције о Европском шумарском институту на енглеском језику и у преводу на српски језик, гласи:

ЦОНВЕНТИОН ОН ТХЕ ЕУРОПЕАН ФОРЕСТ ИНСТИТУТЕ
Тхе Партиес то тхис Цонвентион, хереафтер реферред то ас тхе Цонтрацтинг Партиес, 

Рецаллинг тхе форест-релатед децисионс адоптед ат тхе Унитед Натионс Цонференце он Енвиронмент анд Девелопмент ин 1992, тхе Пропосалс фор Ацтион бy тхе Интерговернментал Панел он Форестс анд тхе Интерговернментал Форум он Форестс, тхе Еxпандед Программе оф Wорк он Форест Биологицал Диверситy релатинг то тхе Цонвентион он Биологицал Диверситy ас wелл ас тхе оутцоме оф тхе Wорлд Суммит он Сустаинабле Девелопмент; 

Рецогнисинг тхе прогресс анд ацхиевементс маде ин тхе имплементатион оф тхе цоммитментс оф тхе Министериал Цонференцес он тхе протецтион оф форестс ин Еуропе; 

Цонсциоус оф тхе цхангинг натуре оф Еуропеан форест анд форестрy иссуес анд тхе цонцернс wитхин социетy анд тхе неед то генерате релевант сциентифиц дата wитх а виеw то гоод децисион-макинг; 

Цонсидеринг тхат тхе Еуропеан Форест Институте wас естаблисхед ас ан ассоциатион ундер Финнисх лаw ин 1993 то цонтрибуте то тхе студy оф форестрy, форестс анд форест цонсерватион ат а Еуропеан левел; 

Миндфул оф тхе аддед валуе оф ембеддинг форестрy анд форест ресеарцх ин ан интернатионал сеттинг; 

Десиринг то пурсуе он ан интернатионал басис тхеир цооператион ин форестрy анд форест ресеарцх wхиле ат тхе саме тиме авоидинг дуплицатион оф еффортс; 

Хаве агреед ас фоллоwс: 

Артицле 1: Тхе Институте
Тхе Еуропеан Форест Институте (хереафтер тхе Институте) ис херебy естаблисхед ас ан интернатионал органисатион. Ит схалл хаве итс сеат ин Јоенсуу, Финланд.

Артицле 2: Пурпосе анд фунцтионс
1. Тхе пурпосе оф тхе Институте ис то ундертаке ресеарцх он тхе пан-Еуропеан левел он форест полицy, инцлудинг итс енвиронментал аспецтс, он тхе ецологy, мултипле усе, ресоурцес анд хеалтх оф Еуропеан форестс анд он тхе супплy оф анд деманд фор тимбер анд отхер форест продуцтс анд сервицес ин ордер то промоте тхе цонсерватион анд сустаинабле манагемент оф форестс ин Еуропе.

2. Ин ордер то ацхиеве итс пурпосе, тхе Институте
а) провидес релевант информатион фор полицy-макинг анд децисион-макинг ин Еуропеан цоунтриес релатинг то тхе форест анд форест индустрy сецтор; 

б) цондуцтс ресеарцх ин тхе абове-ментионед фиелдс; 

ц) девелопс ресеарцх метходс; 

д) органисес анд партиципатес ин сциентифиц меетингс; анд 

е) органисес анд диссеминатес кноwледге оф итс wорк анд ресултс. 

Артицле 3: Информатион
Тхе Цонтрацтинг Партиес суппорт тхе wорк оф тхе Институте wитх форест-релатед информатион он специфиц реqуест провидед ит ис нот аваилабле фром отхер дата цоллецтинг бодиес анд ас фар ас ит цан реасонаблy бе маде аваилабле. То авоид дуплицатион оф еффорт, тхе Институте аимс то енсуре аппроприате цоординатион wитх отхер интернатионал бодиес, инцлудинг тхосе царрyинг оут дата цоллецтион. 

Артицле 4: Мемберс, Ассоциате анд Аффилиате Мемберс оф тхе Институте
1. Тхе Цонтрацтинг Партиес аре Мемберс оф тхе Институте.

2. Ассоциате мемберсхип оф тхе Институте ис опен фор ресеарцх институтес, едуцатионал естаблисхментс, цоммерциал органисатионс, форест аутхоритиес, нон-говернментал органисатионс анд институтионс оф а симилар натуре фром Еуропеан Статес (хереафтер реферред то ас Ассоциате Мемберс). Аффилиате мемберсхип ис опен фор институтионс оф а симилар натуре фром нон-Еуропеан Статес (хереафтер реферред то ас Аффилиате Мемберс). Аффилиате Мемберс до нот партиципате ин тхе децисион-макинг процесс оф тхе Институте.

Артицле 5: Органс
Тхе органс оф тхе Институте схалл бе а Цоунцил, а Цонференце, а Боард анд а Сецретариат хеадед бy а Дирецтор.

Артицле 6: Тхе Цоунцил
1. Тхе Цоунцил схалл цонсист оф репресентативес оф тхе Мемберс, анд wилл меет ин ординарy сессион еверy тхрее yеарс. Ан еxтраординарy сессион маy бе хелд ат тхе реqуест оф а Мембер ор оф тхе Боард, субјецт то аппровал бy а симпле мајоритy оф тхе Мемберс.

2. Тхе Цоунцил схалл
а) аппоинт мемберс оф тхе Боард ин аццорданце wитх Артицле 8, параграпхс 2 а), ц) анд д); 

б) гиве ассент то тхе аппоинтмент оф тхе Дирецтор ин аццорданце wитх Артицле 8, параграпх 4, субпараграпх д); 

ц) сет тхе полицy фрамеwорк фор тхе wорк оф тхе Институте; 

д) таке децисионс он генерал иссуес оф а тецхницал, финанциал ор административе натуре субмиттед бy тхе Мемберс, тхе Цонференце ор тхе Боард;

е) аппрове, бy симпле мајоритy, суцх гуиданце ас маy бе нецессарy фор тхе фунцтионинг оф тхе Институте анд итс органс; анд 

ф) аппрове анд аменд, бy а симпле мајоритy, итс Рулес оф Процедуре. 

3. Еацх Мембер схалл хаве оне воте. Децисионс схалл бе такен бy цонсенсус, унлесс отхерwисе провидед ин тхе Цонвентион.

Артицле 7: Тхе Цонференце
1. Тхе Цонференце схалл цонсист оф репресентативес оф тхе Ассоциате Мемберс. Тхе Цонференце схалл меет онце а yеар ин пленарy сессион анд схалл таке децисионс бy а симпле мајоритy. Тхе Аффилиате Мемберс маy партиципате ин тхе аннуал пленарy сессионс оф тхе Цонференце. Институтионс анд регионал ор интернатионал органисатионс тхат аре нот Ассоциате ор Аффилиате Мемберс оф тхе Институте маy бе инвитед то аттенд тхе пленарy сессионс оф тхе Цонференце ин аццорданце wитх тхе рулес естаблисхед бy тхе Боард.

2. Тхе Цонференце схалл, интер алиа,

а) аппоинт тхе мемберс оф тхе Боард ин аццорданце wитх Артицле 8, параграпхс 2 б), ц) анд д); 

б) детермине тхе мемберсхип феес фор тхе Ассоциате анд Аффилиате Мемберс; 

ц) маке рецоммендатионс то инитиате ацтивитиес wитх а виеw то тхе реалисатион оф тхе пурпосес оф тхе Институте; 

д) аппрове тхе аудитед финанциал статементс; 

е) аппрове тхе wорк план фор тхе фоллоwинг yеар субмиттед бy тхе Боард; 

ф) ревиеw анд адопт тхе Аннуал Репорт он тхе Институте´с ацтивитиес; анд 

г) аппрове анд аменд итс Рулес оф Процедуре. 

Артицле 8: Тхе Боард
1. Тхе Боард схалл бе цомпосед оф еигхт индивидуалс wитх естаблисхед цомпетенце ин тхе фиелд оф тхе ацтивитиес оф тхе Институте. Суцх Боард мемберс маy серве но море тхан тwо цонсецутиве термс.

2.а. Фоур мемберс оф тхе Боард схалл бе аппоинтед бy тхе Цоунцил фор а период оф тхрее yеарс.

б. Фоур мемберс оф тхе Боард схалл бе аппоинтед бy тхе Цонференце фор а период оф тхрее yеарс. 

ц. Тхе Цоунцил анд тхе Цонференце схалл адопт рулес релатинг то тхе процесс оф номинатион анд ротатион оф тхе мемберс тхеy аппоинт. 

д. Интерим вацанциес схалл бе филлед бy wриттен процедуре бy тхе Цоунцил ор тхе Цонференце, респецтивелy.

3. Тхе Боард схалл меет ат леаст онце еверy yеар анд схалл таке децисионс бy а симпле мајоритy.

4. Тхе Боард схалл
а) wитхин тхе полицy фрамеwорк лаид доwн бy тхе Цоунцил, естаблисх анд кееп ундер ревиеw тхе административе анд ресеарцх программе оф тхе Институте'с wорк; 

б) субјецт то анy гуиданце бy тхе Цоунцил, адопт суцх интернал регулатионс ас маy бе нецессарy; 

ц) аппрове тхе будгет анд тхе аццоунтс; 

д) аппоинт тхе Дирецтор, субјецт то ассент оф тхе Цоунцил; 

е) аппрове тхе адмиссион анд еxпулсион оф Ассоциате анд Аффилиате Мемберс; 

ф) репорт то тхе Цоунцил анд тхе Цонференце; 

г) субјецт то анy гуиданце бy тхе Цоунцил, аппрове тхе агреемент реферред то ин Артицле 12; 

х) аппрове анд аменд итс Рулес оф Процедуре; анд 

и) естаблисх тхе рулес реферред то ин Артицле 7, параграпх 1.
Артицле 9: Тхе Сецретариат
1. Тхе Сецретариат хеадед бy тхе Дирецтор схалл цомприсе тхе персоннел оф тхе Институте.

2. Субјецт то анy генерал дирецтионс оф тхе Цоунцил, тхе Цонференце анд тхе Боард, тхе Дирецтор схалл аппоинт суцх отхер персоннел ас маy бе реqуиред фор тхе пурпосес оф тхе Институте он суцх термс анд то перформ суцх дутиес ас тхе Дирецтор маy детермине.

Артицле 10: Финанциал ресоурцес
Тхе финанциал ресоурцес нецессарy фор тхе фунцтионинг оф тхе Институте схалл бе провидед бy: 

а) Ассоциате анд Аффилиате Мемберс, бy меанс оф мемберсхип феес; 

б) Мемберс, тхроугх волунтарy цонтрибутионс иф тхеy со десире; анд 

ц) суцх отхер соурцес ас маy пресент тхемселвес. 

Артицле 11: Тхе Будгет анд тхе аццоунтс
Тхе будгет анд тхе аццоунтс оф тхе Институте схалл бе аппровед бy а симпле мајоритy бy тхе Боард он пропосал оф тхе Дирецтор. 

Артицле 12: Легал персоналитy, привилегес анд иммунитиес
Тхе Институте схалл хаве интернатионал анд доместиц легал персоналитy. Он тхе территорy оф Финланд ит схалл ењоy суцх привилегес анд иммунитиес ас аре нецессарy фор тхе еxерцисе оф итс фунцтионс. Тхесе привилегес анд иммунитиес схалл бе дефинед ин ан агреемент бетwеен тхе Институте анд тхе Говернмент оф Финланд.

Артицле 13: Диспуте-сеттлемент
Анy диспуте цонцернинг тхе интерпретатион ор апплицатион оф тхис Цонвентион wхицх ис нот сеттлед бy неготиатион ор бy тхе гоод оффицес оф тхе Боард маy, упон мутуал агреемент бетwеен тхе партиес то тхе диспуте, бе субмиттед то цонцилиатион ундер тхе Перманент Цоурт оф Арбитратион Оптионал Цонцилиатион Рулес.
Артицле 14: Сигнатуре анд цонсент то бе боунд
1. Тхис Цонвентион схалл бе опен фор сигнатуре бy Еуропеан Статес анд Еуропеан регионал ецономиц интегратион органисатионс ин Јоенсуу он 28 Аугуст 2003. Тхереафтер, ит схалл ремаин опен фор сигнатуре ин Хелсинки ат тхе Министрy фор Фореигн Аффаирс оф Финланд, унтил 28 Новембер 2003.

2. Тхис Цонвентион ис субјецт то ратифицатион, аццептанце ор аппровал бy тхе сигнаторy Статес анд регионал ецономиц интегратион органисатионс. Инструментс оф ратифицатион, аццептанце ор аппровал схалл бе депоситед wитх тхе Говернмент оф Финланд wхицх схалл ацт ас тхе депоситарy.

3. Тхис Цонвентион схалл бе опен фор аццессион бy тхосе Еуропеан Статес анд Еуропеан регионал ецономиц интегратион органисатионс тхат хаве нот сигнед ит. Инструментс оф аццессион схалл бе депоситед wитх тхе Депоситарy.

4. Фор тхе пурпосес оф тхис Цонвентион, а Еуропеан Стате ис а Стате wхицх ис елигибле фор мемберсхип оф тхе Унитед Натионс Ецономиц Цоммиссион фор Еуропе ас а Еуропеан Стате.

Артицле 15: Ентрy инто форце
1. Тхис Цонвентион схалл ентер инто форце он тхе сиxтиетх даy афтер тхе дате оф тхе депосит оф тхе еигхтх инструмент оф ратифицатион, аццептанце, аппровал ор аццессион.

2. Фор еацх Стате анд регионал ецономиц интегратион органисатион ратифyинг, аццептинг, аппровинг ор аццединг то тхис Цонвентион афтер тхе депосит оф тхе еигхтх инструмент оф ратифицатион, аццептанце, аппровал ор аццессион, тхе Цонвентион схалл ентер инто форце он тхе сиxтиетх даy афтер тхе дате оф депосит оф суцх Стате ор регионал ецономиц интегратион органисатион оф итс инструмент оф ратифицатион, аццептанце, аппровал ор аццессион.

Артицле 16: Транситионал провисионс
1. Упон тхе ентрy инто форце оф тхис Цонвентион, тхе ресеарцх институтес, едуцатионал естаблисхментс, цоммерциал органисатионс, форест аутхоритиес, нон-говернментал органисатионс анд институтионс оф а симилар натуре фром Еуропеан Статес тхат аре мемберс ор ассоциате мемберс оф тхе Еуропеан Форест Институте естаблисхед ин 1993 ас ан ассоциатион ундер Финнисх лаw анд бy тхат дате хаве нот аццординг то итс Бyлаwс гивен нотице оф ресигнатион, схалл бецоме Ассоциате Мемберс оф тхе Институте. Институтионс оф а симилар натуре фром нон-Еуропеан Статес тхат аре ассоциате мемберс оф тхе саид Еуропеан Форест Институте схалл ликеwисе ин тхе абсенце оф нотице оф ресигнатион бецоме Аффилиате Мемберс оф тхе Институте.

2. Афтер тхе ентрy инто форце оф тхис Цонвентион тхе Институте схалл инитиате неготиатионс wитх тхе Еуропеан Форест Институте естаблисхед ин 1993 ас ан ассоциатион ундер Финнисх лаw он тхе трансфер оф тхе латтер'с ацтивитиес, фундс, ассетс анд лиабилитиес то тхе Институте.

Артицле 17: Амендментс
1. Тхис Цонвентион маy бе амендед бy тхе унанимоус воте оф тхе Мемберс пресент ин а меетинг оф тхе Цоунцил ор бy а wриттен процедуре. Анy пропосал фор амендмент схалл бе цирцулатед бy тхе Депоситарy ат леаст еигхт wеекс ин адванце. Ин цасе оф а wриттен процедуре тхе Депоситарy схалл фиx тхе деадлине фор тхе реплиес.

2. Тхе амендмент wилл ентер инто форце он тхе сиxтиетх даy афтер тхе дате он wхицх алл тхе Цонтрацтинг Партиес хаве нотифиед тхе Депоситарy тхат тхеy хаве фулфиллед тхе формали­тиес реqуиред бy натионал легислатион wитх респецт то тхе амендмент.

3. Унлесс тхе Цонференце аппровес, амендментс схалл нот аффецт тхе институтионал поситион оф Ассоциате ор Аффилиате Мемберс.

Артицле 18: Wитхдраwал
А Цонтрацтинг Партy маy wитхдраw фром тхис Цонвентион бy гивинг wриттен нотице оф тхе wитхдраwал то тхе Депоситарy. Тхе wитхдраwал схалл бе еффецтиве оне yеар афтер рецеипт оф тхе нотице оф wитхдраwал бy тхе Депоситарy. 

Артицле 19: Терминатион
Тхис Цонвентион схалл бе терминатед иф ат анy тиме афтер итс ентрy инто форце тхере аре лесс тхан еигхт Цонтрацтинг Партиес. 

Ин wитнесс wхереоф, тхе ундерсигнед, дулy аутхорисед тхерето бy тхеир респецтиве Говернментс, хаве сигнед тхис Цонвентион. 

Доне ин тхе Енглисх лангуаге, ат Јоенсуу, тхис 28тх даy оф Аугуст 2003.

КОНВЕНЦИЈА О ЕВРОПСКОМ ШУМАРСКОМ ИНСТИТУТУ

Стране ове Конвенције, у даљем тексту Уговорне стране,

Подсећајући на одлуке у области шумарства које су усвојене на Конференцији Уједињених нација о животној средини и развоју 1992. године, Предлоге за акцију међувладиног панела о шумама и Међувладиног форума о шумама, Проширени програм рада на биолошкој разноврсности шума у вези са Конвенцијом о биолошкој разноврсности, као и резултат Светског самита о одрживом развоју;

Препознајући напредак и достигнућа која су учињена у испуњавању обавеза са Министарских конференција о заштити шума у Европи; 

Свесни променљиве природе европских шума, питања у области шумарства и проблема унутар друштва, и потребе да се дође до релевантних научних података са циљем доношења добрих одлука; 

Узимајући у обзир чињеницу да је Европски шумарски институт основан 1993. године као удружење у складу са законима Финске како би допринео проучавању шумарства, шума и очувања шума на европском нивоу;

Водећи рачуна о додатој вредности уклапања шумарства и истраживања шумарства у међународно окружење; 

У жељи да сарађују у области шумарства и истраживања шума на међународној основи, истовремено избегавајући дуплирање напора;

договориле су се о следећем:

Члан 1. Институт

Европски шумарски институт (у даљем тексту: Институт) овим се оснива као међународна организација. Његово седиште је у Јоенсуу, Финска.

Члан 2. Сврха и функције

1. Сврха овог Института је да на паневропском нивоу предузима истраживања у области шумарске политике, укључујући њене аспекте у вези са животном средином, екологије, вишеструке употребе, ресурса и здравља европских шума, и понуде и потражње за дрветом и другим шумарским производима и услугама, у циљу подстицања очувања и одрживог управљања шумама Европе.

2. Како би постигао своју сврху, Институт:

а) пружа информације релевантне за осмишљавање политике и доношење одлука у европским земљама у сектору шумарства и шумарске индустрије;

б) обавља истраживања у наведеним областима;

в) развија истраживачке методе;

г) организује научне састанке и учествује у њима; и

д) организује и шири знање о свом раду и резултатима.

Члан 3. Информисање

Уговорне стране помажу рад Института информацијама о шумама које пружају на конкретан захтев, ако оне нису већ доступне захваљујући другим телима која прикупљају податке, у мери у којој је разумно те информације стављати на располагање. Како би се избегло дуплирање напора, Институт се труди да обезбеди одговарајућу сарадњу са другим међународним телима, укључујући она која обављају прикупљање података.

Члан 4. Чланови, придружени и повезани чланови Института

1. Уговорне стране су чланови Института.

2. Статус придруженог члана Института је омогућен истраживачким институтима, образовним установама, комерцијалним организацијама,  државним органима у области шумарства, невладиним организацијама и институцијама сличне природе из европских држава (у даљем тексту: придружени чланови). Статус повезаног члана је омогућен институцијама сличне природе из европских држава (у даљем тексту: повезани чланови). Повезани чланови не учествују у процесу доношења одлука Института.

Члан 5. Органи

Органи Института су Савет, Конференција, Одбор и Секретаријат, на чијем челу је Директор.

Члан 6. Савет

1. Савет се састоји од представника чланова и састаје се на редовним заседањима сваке три године. Ванредно заседање може бити одржано на захтев неког члана или Одбора, уз пристанак просте већине чланова.

2. Савет:

а) поставља чланове Одбора у складу са Чланом 8, ст. 2 а), в) и г);

б) даје сагласност на постављање Директора у складу са Чланом 8, став 4, подстав г);

в) утврђује оквир политике рада Института;

г) доноси одлуке о општим питањима техничке, финансијске или административне природе које поднесу чланови, Конференција или Одбор;

д) одобрава простом већином смернице које се покажу неопходним за функционисање Института и његових органа; и

ђ) простом већином одобрава и доноси измене Правила процедуре.

3. Сваки члан има један глас. Одлуке се доносе консензусом, осим ако није другачије предвиђено Конвенцијом.

Члан 7. Конференција

1. Конференцију чине представници придружених чланова. Конференција се састаје једном годишње на општој седници и доноси одлуке простом већином. Повезани чланови могу да учествују у годишњим општим седницама Конференције. Институције и регионалне или међународне организације који не спадају у придружене или повезане чланове Института, могу бити позване да присуствују општим седницама Конференције, у складу са правилима које утврди Одбор.

2. Конференција, између осталог,

а) поставља чланове Одбора у складу са Чланом 8, ст. 2 б), в) и г);

б) утврђује чланарину за придружене и повезане чланове;

в) даје препоруке за започињање активности у циљу реализације намена Института;

г) одобрава ревидиране финансијске извештаје;

д) одобрава план рада за наредну годину који поднесе Одбор;

ђ) разматра и усваја Годишњи извештај о активностима Института; и

е) одобрава и доноси измене Правила процедуре.

Члан 8. Одбор

1. Одбор се састоји од осам појединаца доказане стручности на пољу активности које обавља Институт. Ови чланови Одбора не смеју да имају више од два узастопна мандата.

2. а. Четири члана Одбора именује Савет на период од три године.

б. Четири члана Одбора именује Конференција на период од три године.

в. Савет и Конференција усвајају правила о процесу номинације и ротације чланова које именују.

г. Привремено упражњена места попуњава писаним поступком Савет, односно Конференција.

3. Одбор се састаје барем једном годишње и доноси одлуке простом већином.

4. Одбор:

а) у оквиру политике коју је одредио Савет, установљава и редовно проверава административни и истраживачки програм рада Института;

б) према смерницама Савета, усваја интерне прописе који се покажу неопходним;

в) одобрава буџет и рачуноводствене извештаје;

г) поставља Директора, уз сагласност Савета; 

д) одобрава пријем и искључење придружених и повезаних чланова;

ђ) подноси извештаје Савету и Конференцији;

е) према смерницама Савета, одобрава споразум наведен у Члану 12;

ж) одобрава и доноси измене Правила процедуре; и

з) установљава правила наведена у Члану 7. став 1.

Члан 9. Секретаријат

1. Секретаријат, на чијем челу је Директор, састоји се од особља Института.

2. Према општим упутствима Савета, Конференције и Одбора, Директор поставља остало особље које буде потребно за испуњавање намена Института, према условима које одреди Директор, да обављају дужности које одреди Директор.

Члан 10. Финансијска средства

Финансијска средства неопходна за функционисање Института обезбеђују:

а) придружени и повезани чланови, чланарином;

б) чланови, добровољним прилозима, по жељи; и

в) други извори који се евентуално појаве.

Члан 11. Буџет и рачуноводствени извештаји 

Буџет и рачуноводствене извештаје Института одобрава Одбор простом већином, на предлог Директора.

Члан 12. Правни субјективитет, привилегије и имунитети

Институт има међународни и домаћи правни субјективитет. На територији Финске ужива привилегије и имунитете који су неопходни за извршавање његових функција. Ове привилегије и имунитети су дефинисани споразумом између Института и Владе Финске.

Члан 13. Решавање спорова

Сваки спор у вези са тумачењем или применом ове Конвенције који не буде решен преговорима или добрим услугама Одбора може бити, након међусобног договора страна у том спору, упућен на решавање у складу са Правилима опционог мирења Сталног арбитражног суда.

Члан 14. Потписивање и пристанак на обавезивање

1. Ова Конвенција је отворена за потписивање од стране европских држава и европских регионалних организација за економске интеграције у Јоенсуу, 28. августа 2003. године. Након тога, биће отворена за потписивање у Хелсинкију, у Министарству спољних послова Финске, све до 28. новембра 2003. године.

2. Ова Конвенција је предмет ратификације, прихватања или одобрења држава потписница и регионалних организација за економске интеграције. Инструменти ратификације, прихватања или одобрења се депонују код Владе Финске, која такође делује у својству депозитара.

3. Ова Конвенција је отворена за приступање европским државама и европским регионалним организацијама за економске интеграције које је још нису потписале. Инструменти приступања депонују се код Депозитара.

4. За потребе ове Конвенције, под европском државом се подразумева држава која је квалификована за чланство у Економској комисији Уједињених нација за Европу као европска држава.

Члан 15. Ступање на снагу

1. Ова Конвенција ступа на снагу шездесетог дана од датума депоновања осмог инструмента ратификације, прихватања, одобравања или приступања.

2. За сваку државу или регионалну организацију за економске интеграције која ратификује, прихвати, одобри или приступи овој Конвенције после депоновања осмог инструмента ратификације, прихватања, одобрења или приступања, Конвенција ступа на снагу шездесетог дана после датума депоновања инструмента ратификације, прихватања, одобрења или приступања те државе или регионалне организације за економске интеграције.

Члан 16. Прелазне одредбе

1. Пошто ова Конвенција ступи на снагу, истраживачки институти, образовне установе, комерцијалне организације, државне институције из области шумарства, невладине организације и институције сличне природе из европских држава које су чланице или придружене чланице Европског шумарског института који је основан 1993. године као удружење у складу са законима Финске, а које до тог датума нису поднеле обавештење о својој оставци, постају придружени чланови Института. Такође, институције сличне природе из европских држава које су придружене чланице Европског шумарског института постају, у случају да нема обавештења о њиховој оставци, повезани чланови Института.

2. Пошто ова Конвенција ступи на снагу, Институт ће започети преговоре са Европским шумарским институтом који је основан 1993. године као удружење у складу са законима Финске о преносу активности, средстава, имовине и обавеза другопоменутог на Институт.

Члан 17. Измене

1. Ова Конвенција се може изменити једногласним гласањем чланова који присуствују састанку Савета или писаним поступком. Сваки предлог измене биће достављен од стране Депозитара барем осам недеља пре састанка. У случају да се примењује писани поступак, Депозитар ће подесити рок за одговор.

2. Измена ступа на снагу шездесетог дана после датума када су Уговорне стране обавестиле Депозитара да су испуниле формалности које су према националном законодавству обавезне за ту измену.

3. Осим ако Конференција другачије не одобри, измене не утичу на институционални положај придружених и повезаних чланова. 

Члан 18. Повлачење

Уговорна стране може да се повуче из ове Конвенције тако што ће Депозитару дати писано обавештење о повлачењу. Повлачење почиње да производи правно дејство годину дана пошто Депозитар прими писано обавештење о повлачењу.

Члан 19. Престанак важења

Конвенција престаје да важи ако, у било ком тренутку после њеног ступања на снагу, постоји мање од осам Уговорних страна.

Као потврду тога, доле потписани, у ту сврху прописно овлашћени од стране својих Влада, потписали су ову Конвенцију.

Сачињено на енглеском језику, у Јоенсуу, 28. августа 2003. године.

Члан 3.

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије – међународни уговори”.
О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е

1. Уставни основ за доношење закона
Уставни основ за доношење овог закона садржан је у одредби члана 99. став 1. тачка 4. Устава Републике Србије према којем Народна скупштина потврђује међународне уговоре када је законом предвиђена  обавеза њиховог потврђивања.

2. Разлози за потврђивање међународне конвенције
Конвенција о Европском шумарском институту (ЕФИ) – у даљем тексту: Конвенција, усвојена је у Јоенсуу, Финска, а ступила на снагу 28.08.2003. Државна заједница Србија и Црна Гора је 27. новембра 2003. године потписала споразум о приступању Конвенцији. Да би Србија постала пуноправни члан ЕФИ потребно је да ратификује Конвенцију, због чега се доноси овај закон. 

ЕФИ је међународна организација, основана од стране европских држава. Почетна иницијатива за оснивање и рад ЕФИ-ја, као регионалне/ЕУ истраживачке институције, брзо је превазиђена и одлучено је да ЕФИ буде свеевропска институција, што је потврђено 2004. године, када је ЕФИ утемељен на основу Конвенције. До 2013. године, 25 европских држава је ратификовало Конвенцију о ЕФИ (Аустрија, Бугарска, Хрватска, Чешка Република, Данска, Финска, Француска, Немачка, Грчка, Ирска, Италија, Летонија, Луксембург, Холандија, Норвешка, Пољска, Португал, Румунија, Словачка, Словенија, Шпанија, Шведска, Швајцарска, Турска и Велика Британија), које су уједно и чланови Института. Највиши орган одлучивања Института, Савет, чине представници чланова и састаје се на редовном заседању сваке три године. Аустрија председава Саветом у периоду 2014-2017, а наследиће је Ирска од 2018-2021. 

ЕФИ има 115 сарадника и придружених чланова у 34 земље, пет регионалних канцеларија и три пројектна центра.

Седиште ЕФИ-ја је у Јоенсуу, у Финској, а канцеларија за подршку се налази у Барселони, док је у Бриселу канцеларија за везу.

ЕФИ и мрежа придружених чланова је у јединственој позицији да пружи општи увид у шумарство, који је научно заснован на европском и регионалном нивоу, те да подржи креирање шумарске политике. ЕФИ спроводи истраживања и пружа политичку подршку о питањима везаним за шуме, а нарочито кроз процес подстицања умрежавања у шумарству и промоције ширења релевантних информација о шумама и шумарству. Додатно, залаже се за истраживање у шумарству и коришћење научних информација као основе за шумарске политике и процес одлучивања у шумарству.
У истраживачком смислу, ЕФИ има за циљ спровођење и промовисање интердисциплинарних истраживања, обрађујући релевантна питања шумарске политике на пан–европском или регионалном нивоу, као и кроз подршку координацији, јачању и умрежавању истраживачких капацитета у шумарству са циљем да се превазиђе фрагментација европског истраживања шума.

ЕФИ користи велике потенцијале мреже придружених чланова организација и регионалних канцеларија.

Резултати истраживања и информација су европски истраживачки пројекти, компаративне студије, европске базе података и тематских карата, као и алати за подршку на европском и регионалном нивоу код доношења одлука у домену политике.

Обавезе које Конвенција обухвата односе се на финансијске обавезе (чланарина), као и нефинансијске обавезе (учешће у раду у телима Конвенције). 

Финансијске обавезе падају на терет научно-истраживачких институција. Државни органи немају обавезу плаћања чланарине, а њихови представници могу бити бирани у тела Конвенције.

Научно-истраживачке институције из области шумарства Републике Србије: Шумарски факултет Универзитета у Београду, Институт за шумарство у Београду и Институт за низијско шумарство и животну средину из Новог Сада, су већ придружене чланице ЕФИ.

На основу наведеног, закључује се да су разлози за доношење Закона о потврђивању Конвенције о Европском шумарском институту следећи:

· Република Србија се укључује у значајну групацију европских, као и неких развијених не-европских држава, са могућношћу учешћа и приступа најновијим резултатима истраживања у шумарству и шумарству повезаних научних дисциплина; 

· допринос међународној афирмацији Србије на пољу научно истраживачког рада у области шумарства;

· могућност примене и провере резултата научних истраживања у пракси европских земаља;

· могућност приступа европским базама података и тематским картама релевантном за шумарство;

·  допринос унапређењу знања у шумарству и шумарству блиских сектора, како кроз изградњу стручних капацитета, тако и кроз унапређење базних истраживања кроз доступност ЕФИ фондова. 

3. Финансијске обавезе за Републику Србију у извршавању међународног уговора
Извршавањем Конвенције о Европском шумарском институту не стварају се финансијске обавезе за Републику Србију.

4. Процена финансијских средстава потребних за извршавање међународног уговора

С обзиром на то да се извршавањем Конвенције о Европском шумарском институту не стварају финансијске обавезе за Републику Србију, то за њено извршавање није потребно обезбедити средства у буџету Републике Србије.


